
PREFACE 
 
This glossary was complied to assist students, researchers, translators and others in 
reading books or documents related to seed biology and tree improvement. 
 
It is a result of Cambodia Tree Seed Project/Danida cooperation with the Forestry 
Administration in developing the tree seed sector. The project has published a 
range of publications, extension materials and technical notes concerning seed 
biology, forest gene conservation, establishment of seed sources in natural forests, 
tree climbing techniques for seed collection, tree species leaflets, etc. 
 
The glossary provides translation and explanation of technical terms, but those 
which do not have Khmer equivalents are translated into Khmer script, keeping the 
English pronunciation. 
 
The work was professionally undertaken during 2003-04 by Mr. Sok Srun, 
translator for the Cambodia Tree Seed Project. 
 
 
 
 
 
 
     Arvid Sloth                                                                    Ty Sokhun 
DANIDA Adviser                                               Head, Forestry Administration 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



buBVkfa 
 

 snÞanuRkmenH cgRkgeLIgsMrab;CaCMnYydl; GñksikSaRsavRCav GñkbkERb b¤GñkGanesov 
ePAb¤ÉksarEdlTak;TgnigCIvsaRsþRKab;BUCnigsuvuDÆikmµedImeQI. 
 snÞanuRkmenHCalT§plmYyrbs;KMeragRKab;BUCeQIkm<úCa¼GgÁkardanIdaEdlshkarCamYy
nigrdæ)aléRBeQI kñúgkarGPivDÆn_vis½yRKab;BUCeQIenARbeTskm<úCa. KMerag)anplitÉksarpSBV 
pSay nigesovePAbec©keTsCaeRcIn EdlTak;TgnigCIvsaRsþRKab;BUCeQI karGPirkSCInenTikéRB 
eQI karbegáItRbPBRKab;BUCeQIkñúgéRBFmµCati bec©keTseLIgedImeQIebHRKab;BUC xitþb½NÑRbePT 
eQImYycMnYn .l. 

snÞanuRkmpþl;nUvBakübkERb nigkarBnül;ek,aHk,aynUvxøwmsarénBakü ehIyBakübec©k 
eTsNaEdlminGacbkCaBaküExµr)an RtUv)ansresrCaGkSrExµr edayrkSasMelgGanRbhak; 
RbEhlnwgPasaGg;eKøs. 

snÞanuRkmenH RtUv)anbkERbedayGñkmanviC¢aCIv³ KW elak sux Rs‘un GñkbkERbRbcaM 
KMeragRKab;BUCeQIkm<úCakñúgqñaM2003-04. 

 
 
 
 
   GavIt søút                                TI suKn§ 
TIRbwkSaénGgÁkardanIda                        RbFanrdæ)aléRBeQI 


